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Как-то на спектакле «Мо­
лодая хозяйка Нискавуори» 
в театре имени Т. Г. Шевче­
нко один из зрителей заме­
тил:

— Неправдоподобные де­
корации, больно уж тяже­
лые, дебелые бревна стен...

Наш спор тогда ни к чему 
не привел: каждый остался 
при своем мнении. И мне по­
думалось, что мы редко го­
ворим о творчестве театраль­
ных художников, о тех под­
черкнуто условных приемах, 
выявляющих в декорациях 
особенности пьесы, замысел 
ее автора. Это и побудило 
меня встретиться с автором 
оформления спектакля ху­
дожником Г. И. Батием.

— Григорий" Иванович ч в 
чем заключается специфика 
вашей профессий?

_  В том, что работа те­
атрального художника не су­
ществует сама по себе. Глав­
ный художник театра — ак­
тер. Но не.один он создает 
спектакль. Художественное 
оформление, обстановку 
действия, ко'стюмы зритель 
воспринимает в связи с иг­
рой актеров, режиссерским 
решением, музыкальным со­
провождением... Со всеми 
составными частями спектак­
ля, которые К. С. Станислав­
ский наз.ывал «искусствами- 
помощниками». На сцене у 
них сложное творческое со­
подчинение. Так же, как и 
они, художник, по словам 
Станиславского, приносит 
себя в жертву общей идее 
постановки. Ведь он один иЬ 
соавторов спектакля.

— А не убивает ли в себе 
декоратор собственно худож­
ника? Когда пишешь карти­
ну, например, то ты сам ее 
замысляешь, компонуешь — 
а значит — режиссируешь. 
По сути, совмещаешь в себе 
буквально все слагаемые то­
го же театра. В итоге — во­
площаешь свой замысел в 
своем произведении.

— Та же специфика ху­
дожника театра, — отвечает 
Г. Батйй, — никак не иск­
лючает в нем собственно ху­
дожника. Его глубоко личное 
становится сотворчеством в 
полном смысле этого слова. 
И, если он будет оскудевать 
как живописец, проку от не­
го театру будет немного. 
Мон институтский профессор 
Б. В. Косарев неустанно на­
поминает студентам: ни дня 
без карандаша, без кисти — 
Иначе «зачерствеет» рука. 
Вы вот сказали - декора­
тор. Художники театра .недо­
любливают этот устаревший 
термин. Происходит он от 
французского слова «декор», 
что значит украшать. А ведь 
основная наша задача — со­
здать на сцене' художествен­
ный образ времени и обста­

новки, в которой происходит 
действие пьесы. И■этот об­
раз спектакля- рождается в 
совместной работе художни­
ка с режиссером. Воплощая 
замысел режиссера — сво­
его единомышленника, он 
создает сценическую сферу, 
смысловым центром которой 
является актер.

— Должно быть, художник 
испытывает особое удовлет­
ворение, слыша аплодисме­
нты уже с открытием зана­
веса?

— Да, знакомо это, види­
мо, каждому художнику. Но- 
здесь зритель как бы выдает 
аванс нашему брату. Важнее, 
когда он — зритель — в хо­
де спектакля воспримет ус­
ловность, вымысел худож­
ника как сценическую реаль­
ность.

Действие спектакля наше­
го театра по пьесе Л. Мит­
рофанова «Сибирская новел­
ла» начиналось в комнате. 
Потом медленно гас свет, 
стены «растворялись», и взо­
ру ^зрителя представал тяже­
лый лес. Свирепствовала пу­
рга. Предметы обстановки 
превращались в детали пей­
зажа. Здесь всякий раз ап-: 
лодисменты говорили об эс­
тетическом наслаждении зри­
теля от оформительского 
трюка.

Двадцать лет кряду мне 
приходится возводить деко­
рации к новогодним спекта­
клям-сказкам во Дворце ку­
льтуры железнодорожников 
станции Основа. Вот уж где 
простор для фантазии худо­
жника, для световых и иных 
эффектов. И от зрителя ска­
зка требует активного вооб­
ражения, активного соучас­
тия. Оттого-то она так люби­
ма детьми. Приятное волне­
ние охватывает меня, когда 
вижу на лицах ребят ра­
дость.

— Вероятно и сами вы с 
детства увлеклись театром?

— Да, родственники мои 
были рабочими сцены опер­
ного театра. Неоднократно 
и меня привозили сюда из 
села Ольшаны. -Тогда-то я и 
«вкусил яд кулис» нрави­
лось наблюдать сборку деко­
раций, вникать в загадочную 
технику сцены. Заглядывал 
в декорационный цех, увле­
кся рисованием. Это и при­
вело меня в художественное 
училище. Затем — в инсти­
тут. Работал в театре имени 
А. С. Пушкина, где после 
Б. В. Косарева моими добры­
ми наставниками были Б. И. 
Чернышов и Ю. Ф. Рыжи­
ков. Здесь состоялся мой 
первый, дебют - оформление 
«Барабанщицы» А. Салынс­
кого, поставленной П. Р. Ре­
зниковым. с благодарностью 
вспоминаю общение с этим 
человеком незаурядной эру­

диции. Ныне любуюсь его 
литературными постановка­
ми на Центральном телевиде­
нии.

С. тех пор за двадцать два 
года оформил около 90 спе- 
ктаклей. Это — классика и 
современная драматургия, 
— спектакли разных жанров 
с разными коллективами и 
режиссерами. Постоянное 
общение с художниками 
«хорошими и разными» до­
ставляет мне подлинное тво­
рческое удовлетворение. Ко­
гда наш театр принял к пос­
тановке «Молодую хозяйку 
Нискавуори», меня команди­
ровали в Ленинград. Э. С. 
Кочергин — главный худож­
ник Большого драматическо­
го театра им. М. Горького— 
хорошо знает Финляндию. 
Он познакомил меня с лите­
ратурой по искусству и бы­
ту этой страны, с изобрази­
тельными материалами. С 
■книгами об авторе пьесы — 
Хэлле Вуолийоки. В огром­
ном литературном ее насле­
дии особое место принадле- 
'жит циклу пьес о судьбах 
обитателей родового помес­
тья Нискавуори. В них пока­
зан крах патриархального 
быта и помещичьих «камен­
ных гнезд» в борьбе с новым 
укладом жизни. Замкнутость 
таких гнезд, оторванных от 
центров, влияет на характер 
взаимоотношений между 
людьми. Это отражается и в 
пьесе «Молодая хозяйка Ни­
скавуори». Посмотрев этот 
спектакль, зритель делает 
вывод —- несчастные все оби­
татели дома Нискавуори.. К 
их чувствам глухи потемне­
вшие от времени родовые, 
стены. Вот тут-то утрирован­
ные бревна — эта услов­
ность — усиливают впечат­
ление зрителя. Но не только 
стены говорят о душной ат­
мосфере этого мрачного, не­
приветливого помещения. 
Обиталища персонажей вос­
принимаются как норы. Ме­
бель тяжелая, грубая. Все 
здесь вначале создает впе­
чатление чего-то чуть ли не 
вечного. И в то же время вну­
шает представление то ли о 
тупике, то ли о колодце. Я 
и пытался, как художник, 
создать именно такую сцени­
ческую атмосферу. Для акте­
ра она, как говорят в театре, 
«климат действия», она по­
могает войти ему в роль.

Задача художница в каж­
дом новом спектакле суметь' 
ввести зрителя в ту эмоцио­
нальную атмосферу, в кото­
рой действуют герои.

Беседу вел 
Б. ИНГОРЬ, 

художник.


